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© How to mirror
1. Plug the JVAW?75 RX (Receiver) into an HDMI™ port on the TV/display.
2. Supply power via a USB™ power adapter or a USB™ Type-A port on your TV.
3. Select your TV's input source until you see the setup screen.

Plug the JVAW75 TX (Transmitter) into an HDMI™ device. Wait a few seconds until the flashing light on the
JVAW?75 TX stops, and it will start mirroring automatically *.

*In case the JVAW75 cannot mirror, please unplug the USB™ power and plug in again.

If above method still can’t solve the problem, please see the section titled "How to pair the JVAW75 TX with
the receiver" below for instructions on how to pair the TX with the RX.

© Wie spiegelt man
1. Verbinden Sie das JVAW75 RX-Gerat (Empfanger) mit dem HDMI™-Anschluss eines Fernsehers/ Anzeigegerats.
2. Stellen Sie die Stromversorgung liber ein USB™-Netzteil oder einen USB™-Type-A-Anschluss an lhrem
Fernseher her.
3. Wahlen Sie die Eingangsquelle lhres Fernsehers, bis Sie den Einrichtungsbildschirm sehen.
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Verbinden Sie das JVAW75 TX-Geréat (Sender) mit einem HDMI™-Gerat. Warten Sie einige Sekunden, bis die
blinkende Leuchte am JVAW75 TX-Gerat stoppt und die Spiegelung automatische startet*.
* Sollte JVAW75 nicht spiegeln kénnen, ziehen Sie bitte den USB™-Stecker ab und schlieBen Sie ihn wieder an.

»Anleitung zur Kopplung des JVAW75 TX-Gerdts mit dem Empfanger”, um das TX-Gerat anweisungsgemaf mit

Kann das Problem mit Hilfe der obigen Methode nicht behoben werden, beziehen Sie sich bitte auf den Abschnitt
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@ Comment diffuser en miroir
1. Branchez le JVAW75 RX (récepteur) sur un port HDMI™ du téléviseur/de I'écran.
2. Connectez |'alimentation de votre téléviseur via un adaptateur d'alimentation USB™ ou un port USB™ de type A.
3. Sélectionnez la source d'entrée de votre téléviseur jusqu'a ce que vous voyiez I'écran de configuration.
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Branchez le JVAW75 TX (émetteur) sur un appareil HDMI™. Attendez quelques secondes jusqu'a ce que le voyant
clignotant sur le JVAW75 TX s'arréte, et la diffusion en miroir commence automatiquement.

* Dans le cas ou le JJAW75 ne parvient pas a diffuser en miroir, veuillez débrancher et rebrancher I'alimentation USB™.
Si la méthode ci-dessus ne parvient toujours pas a résoudre le probléme, veuillez consulter la section intitulée «
Comment appairer le JVAW75 TX avec le récepteur » ci-dessous afin d’obtenir des instructions sur la facon
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Collegare JVAW75 TX (trasmettitore) ad un dispositivo HDMI™. Attendere qualche secondo finché la spia
lampeggiante su JVAW75 TX non si arresta e avvia automaticamente il mirroring*.

* Nel caso in cui JVAW75 non riesca a eseguire il mirroring, scollegare e ricollegare I'alimentazione USB™.
Se il metodo precedente non risolve il problema, vedere la sezione intitolata "Come associare JVAW75 TX al

@ Come effettuare il mirroring
1. Collegare JVAW75 RX (ricevitore) ad una porta HDMI™ disponibile sul televisore/display.

2. Fornire alimentazione tramite un adattatore di alimentazione USB™ o una porta USB™ tipo A sul televisore.
3. Selezionare l'ingresso/la sorgente del televisore finché non appare la schermata di configurazione.

ricevitore" di seguito per istruzioni su come associare TX a RX.

@ Arresto e riavvio del mirroring ...

. . _Geri d'appairer le TX avec le RX. o,
@ Stop and restart mirrorin . dem RX-Gerét zu koppeln. ; K
P 9 Fihas. W/ . @ Arréter et redémarrer la diffusion en miroir Premere il tasto su JVAW75 TX per N
Press the button on the JVAW75 TX PR @ Stopp und Neustart der Spiegelung arrestare o riavviare il mirroring. A
iror i . o Appuyez sur le bouton du JVAW75 .-wc‘:.\.\ il
to stop or restart mirroring. s Driicken Sie die Taste am JVAW75 ot 4 ‘ N Nota:
A N o 4 e N TX pour arréter ou redémarrer la ¢ Y L o ~ o
Note: TX-Gerat, um die Spiegelung zu 4 None diffusion en miroir 3 JVAW?75 TX supporta il mirroring per tutti i tipi di dispositivi con una porta di uscita HDMI™.
- The JVAW75 TX supports mirroring for all kinds of devices with an HDMI™ output. stoppen oder neu zu starten. /} ’ wa’ . .. .
o st Remarque : (Opzionale) Posizionamento di ScreenCast
. e Hinweis: Le JVAW?75 TX prend en charge la diffusion en miroir pour tous les types d'appareils munis d’un port de ' . . . .
(Optional) Position the ScreenCast for an Das JVAW75 TX-Geréit unterstiitzt vielerlei Geratearten mit einem HDMI™-Ausgang. sortie HDMI™. per un'esperienza di streaming ottimale

(Facultatif) Positionnez le ScreenCast pour une
expérience de streaming optimale

Le JVAW?75 RX est fourni avec un cable d'extension HDMI™ (Longueur : 60 cm / 1,96 ft). Dans certaines
situations ou les téléviseurs grand écran bloquent le signal sans fil, vous pouvez utiliser le cable
d'extension afin de rendre la connexion sans fil plus stable. Nous ne recommandons PAS de placer le
JVAW?75 RX derriére le téléviseur ni a l'intérieur d'un meuble télé. Cela pourrait entrainer une faiblesse ou
une perte de signal.

Optimal Streaming Experience (Optional) ScreenCast fiir ein optimales

Streaming-Erlebnis positionieren

Dem JVAW75 RX-Gerét wird ein HDMI™-Verldngerungskabel mitgeliefert (Lénge: 60 cm (1,96 ft). Sollte es
manchmal vorkommen, dass Bildschirme von groBen Fernsehern das Drahtlossignal blockieren, konnen
Sie die Drahtlosverbindung mit dem Verléngerungskabel stabilisieren. Wir empfehlen NICHT, das JVAW75
RX-Gerét hinter den Fernseher oder in einen Fernsehschrank zu stellen. Andernfalls kann dies zu einem
schwachen Signal oder Signalverlust fiihren.

JVAW?75 RX viene fornito con una prolunga HDMI™ (lunghezza: 60 cm / 1,96 ft). In alcune situazioni in cui i
televisori a grande schermo ostruiscono il segnale wireless, & possibile utilizzare la prolunga per rendere
piti stabile la connessione wireless. NON consigliamo di posizionare JVAW75 RX dietro il televisore o
all'interno di un mobile TV. Cio potrebbe causare un segnale a debole o una perdita di segnale.

The JVAW75 RX comes with an HDMI™ extension cable (Length: 60 cm / 1.96 ft) In some situations
where large screen televisions block the wireless signal, you can use the extension cable to make the
wireless connection more stable. We DO NOT recommend placing the JVAW75 RX behind the TV or
inside a TV cabinet. Doing so may cause a weak signal or loss of signal.

(Opzionale) Collegare la prolunga

HDMI™ per migliorare la qualita del
segnale se l'unita RX si trova dietro
il display

Collegare alla porta

USB™ sul displa K ;
(Facultatif) Connectez le cable sul display .

d'extension HDMI™ afin
d’'améliorer la qualité du signal si
I'unité RX se trouve derriére I'écran

(Optional) Connect the HDMI™
extension cable to improve the

signal quality if the RX unit is . .
behind the display Mit dem USB™-Anschluss

g des Displays verbinden

Connect to the USB™

port on the display N (Optional) HDMI™-Verlangerungskabel

zur Verbesserung der Signalqualitét
anschlieBen, wenn das RX-Gerét hinter
dem Display steht

Connectez au port

USB™ de I'écran Collegare alla porta

HDMI™ sul display

Nota: * Questo passaggio é per la risoluzione dei problemi. Il dispositivo TX e RX sono
associati per impostazione predefinita.

Connect to the
HDMI™ port on display

Connectez au port

Mit dem HDMI™-Anschluss HDMI™ de I'écran

des Displays verbinden

/

Hinweis: * Dieser Schritt dient der Fehlerbehebung, denn das TX- und das RX-Gerét sind
standardmaéBig gekoppelt.
(Fehlerbehebung) Anleitung zur Kopplung

des JVAW75 TX-Gerdts mit dem Empfanger

@ Schalten Sie den Kopplungsmodus fiir das RX-Gerit | Empfianger ein
Halten Sie die Taste am RX-Gerat 3 Sekunden lang gedriickt. Geben Sie die Taste frei, sobald
auf dem Bildschirm die Meldung ,Taste zur Kopplung mit ScreenCast freigeben” erscheint.
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Remarque : *Cette étape sert au dépannage, les appareils TX et RX sont appairés par défaut.

Note: *This step is for troubleshooting, the TX and RX device are paired by default. (Risoluzione dei problemi) Come associare JVAW?75 TX al ricevitore

(Dépannage) Comment appairer le
JVAW?75 TX avec le récepteur
© Activez le mode d'appairage pour le bouton RX | Récepteur

Maintenez enfoncé le bouton sur le périphérique RX pendant 3 secondes. Relachez le bouton
lorsque I'écran affiche « Relachez le bouton pour appairer avec ScreenCast ».

(Troubleshooting) How to pair
the JVAW75 TX with the receiver
© Turn on pairing mode RX | Receiver button

Hold the button on the RX device for 3 seconds. Release the button when the screen shows
“Release the button to pair with ScreenCast”.

@ Attivare la modalita di associazione per il tasto RX | Ricevitore

Tenere premuto il tasto sul dispositivo RX per 3 secondi. Rilasciare il tasto quando lo schermo
mostra "Rilascia il tasto per associare a ScreenCast".
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Collegare JVAW75 TX a una porta USB™ del dispositivo o caricatore per fornire alimentazione.
Tenere premuto il tasto per almeno 5 secondi su JVAW75 TX per completare I'associazione.
Rilasciare il tasto quando sullo schermo viene visualizzato "Pronto per l'associazione".

1r: Guida rapida all'installazione
NL: Beknopte installatiehandleiding
ES : Guia De Instalacion Rapida

PT: Guia de instalagdo rapida

@ Appuyez sur le bouton du JVAW75 TX | Emetteur
Branchez le JVAW?75 TX sur un port USB™ de votre appareil ou un chargeur pour 'alimenter.
Maintenez le bouton enfoncé pendant au moins 5 secondes sur le JJAW75 TX pour terminer l'appairage,
relachez le bouton lorsque I'écran affiche « Prét a appairer ».

@ Press the JJAW75 TX | Transmitter button
Plug the JVAW75 TX into a USB™ port on your computer or charger provide power.
Hold the button for at least 5 seconds on the JVAW75 TX to complete pairing, release the button

@ Driicken Sie die Sendetaste des JVAW75 TX-Gerits | Sender
Verbinden Sie das JVAW75 TX-Gerét mit dem USB™-Anschluss Ihres Geréts oder Ladegeréts, um Strom
zuzufithren. Halten Sie die Taste am JVAW75 TX-Gerat mindestens 5 Sekunden lang fir die Kopplung gedriickt

B PURTEETFM when the screen shows “Ready to pair”. und geben Sie sie frei, sobald die Meldung ,Bereit fiir Kopplung” auf dem Bildschirm erscheint.
B3 : PRERL T Pronto per
Prét pour I'associazione
Ready to pair Kopplungsbereit I'appairage
Hinweis: Remarque : Nota:
Note: Die jeweilige Taste am Empfanger und Sender besitzt 3 Funktionen, die je nachdem, wie lange diese Le bouton du récepteur et de I'émetteur a 3 fonctions. La fonction dépend de la durée pendant laquelle le Il tasto sul ricevitore e sul trasmettitore dispone di 3 funzioni, la cui funzione viene eseguita dipende dalla

durata della pressione del tasto.

TX | trasmettitore:

(1) Clic semplice: Arresto o riavvio del mirroring

(2) Premere per 5 secondi: Accesso alla modalita di associazione con il ricevitore RX

(3) Premere per 20 secondi: Ripristina le impostazioni predefinite del TX

RX | ricevitore

(1) Clic semplice: Commutare il canale Wi-Fi® tra 2.4G/5G

(2) Premere per 3 secondi: Associazione con il trasmettitore TX

(3) Premere per 10 secondi: Ripristina le impostazioni predefinite del RX

*Per la migliore esperienza si consiglia di aggiornare il dispositivo JJAW?75 alla versione firmware piu

Aggiornamento del firmware

bouton est maintenu enfoncé.

TX | Emetteur:

(1) Clic simple : Arréter et redémarrer la diffusion en miroir

(2) Appui pendant 5 secondes : Entrer en mode d'appairage avec le récepteur RX

(3) Appui pendant 20 secondes : Réinitialiser le TX a sa configuration par défaut

RX | Récepteur

(1) Clic simple : Basculer le canal Wi-Fi® entre 2,4G / 5G

(2) Appui pendant 3 secondes : Appairage avec |'émetteur TX

(3) Appui pendant 10 secondes : Réinitialiser le RX a sa configuration par défaut

*Pour une meilleure expérience, il est recommandé de mettre a niveau I'appareil JVAW75 avec la derniére

version du firmware. Mise a jour du Firmware

Notification pour la mise a jour du Firmware : S'ily a une
mise a jour du Firmware disponible, vous recevrez un avis e
en haut ot le ScreenCast indique

I'état de connexion.
Mise a jour Automatique du Firmware

-
A\ WARNUNG: Nach 100 % Download bitte NICHT ABSCHALTEN und auf Systemneustart warten.

Taste gedriickt wird, ausgefiihrt werden.

TX-Gerit | Sender:

(1) Einfaches Klicken: Stopp oder Neustart der Spiegelung

(2) 5 Sekunden lang gedriickt halten: Aktivierung des Kopplungsmodus mit dem RX-Empfanger

(3) 20 Sekunden lang gedriickt halten: Zuriicksetzung des TX-Geréts auf Standardeinstellung
RX-Gerat | Empfianger

(1) Einfaches Klicken: Schaltung des Wi-Fi®-Kanals zwischen 2,4 Gund 5 G

(2) 3 Sekunden lang gedriickt halten: Kopplung mit TX-Sender

(3) 10 Sekunden lang gedriickt halten: Zuriicksetzung des RX-Geréts auf Standardeinstellung

*Fur optimale Leistung sollten Sie das JVAW75-Gerét mit der neuesten Firmwareversion aktualisieren.

Firmware-Aktualisierung

Benachrichtigung zu Firmware-Aktualisierung: Wenn eine
Firmware-Aktualisierung verfiigbar ist, erhalten Sie im
oberen Bereich, wo ScreenCast den Verbindungsstatus

anzeigt, einen Hinweis.
Automatische Firmware-Aktualisierung

The button on the receiver and transmitter has 3 functions, which function performed depends on the duration
the button is held down.

TX | Transmitter:

(1) Button press: Stop or restart mirroring

RX | Receiver
(1) Button press: Switch Wi-Fi® channel between 2.4G /5G
(2) Press for 5 seconds: Enter pairing mode (2) Press for 3 seconds: Pairing with TX transmitter
with RX receiver (3) Press for 10 seconds: Resets the RX to default
(3) Press for 20 seconds: Resets the TX to default  * For the best experience it is recommended that you upgrade
the JVAW?75 device to the latest firmware version.

Firmware Update

Notification for Firmware Update: If there's a firmware
update available, you will receive a notice on the top where Smnectid
the ScreenCast indicates the connection status.

Auto firmware upgrade

A\ WARNING : After 100% download please DO NOT POWER OFF. Wait for the system to reboot.

Notifica per I'aggiornamento del firmware: Se & disponibile un
aggiornamento del firmware, nella parte superiore viene Connecting
visualizzato un avviso in cui ScreenCast
indica lo stato della connessione.

Aggiornamento automatico del firmware
A\ AVVERTENZA: Dopo il download al 100%, NON SPEGNERE e attendere il riavvio del sistema.

Download Download: 85% Upgrade Upgrade: 35% A\ WARNUNG: Nach 100 % Download bitte NICHT ABSCHALTEN und auf Systemneustart warten. .
firmware | > firmware I Firmware Download: 85% Firmware Upgrade: 35% Téléchargement Download: 85% > Mise a jour Upgrade: 35% Scarica Download: 85% N Aggiorna Upgrade: 35%
- herunterladen : = > aktualisieren ] du Firmware | du Firmware I firmware firmware I
u u L L

~ Manual firmware upgrade ~ o

Mise a jour Manuel du Firmware ~ r Aggiornamento manuale del firmware ~

A\ WARNING : After 100% download please DO NOT POWER OFF. Wait for the system to reboot. r Manuelle Firmware-Aktualisierung ~N (A A
) WARNUNG: Nach 100 % Download bitte NICHT ABSCHALTEN und auf Systemneustart warten. AVVERTENZA: Dopo il download al 100%, NON SPEGNERE e attendere il riavvio del sistema.
To update the firmware of your ScreenCast, A\ WARNUNG: Nach 100 % Download bitte NICHT ABSCHALTEN und auf Systemneustart warten. 4 P 0
please follow the instructions below: . . - . Pour mettre a jour le frmware de ScreenCast, Per aggiornare il firmware di ScreenCast,
Bitte befolgen Sie 2ur Aktualisierung der F|‘rmware veuillez suivre les instructions ci-dessous : attenersi alle istruzioni seguenti:
Setting Setting Ihres ScreenCast die nachstehenden Anweisungen: — = =
—_— | e comecea e | Setting setting Setting Setting Setting Setting
[Sicicoai AN ot connected ! LocalVerson: RS AR ot connected ! Lol version:
SSID: ScreenCast Xxxxxx Devicelame | ScreenCast moocox v I T Lalveson : . ! Cossear ) e = Comr )
PW: XXXXXXXX . (osooe ) I (19536007 ) SSID: ScreenCast XXXXXx DeviceName | ScreenCast xooonx ——— SSID: ScreenCast xxxxxx DeviceName | ScreenCastrooocc ——
Password 2345678 ¢ g ScreenCast xxxxxx Device Name S vrson PW: XXXXXXXX B (o ) PW: XXXXXXXX (15536020 )

Password 12345678

v AT PW: XXXXXXXX Choeson )
-

Cancel
§ - > == v Displa deo v _— o ﬂ [ cance ]
Resolution 1520x1080_60P Resolution v . - ﬂ Cancel play =

> ] “m Resoluton 192011080_60 920c1080. 607 ] - 920¢1080. 607

1920x1080_60P

L]
.
.

Scaler 1009 Scaler 100% Scaler 100% Scaler 0%

Wireless Channel 246456 Wireless Channel 246456 Scaler Scaler

Wireless Channel _——

246456 Wireless Channel Wireless Channel Wireless Channel 246456

Language Engish Language English Wireless Channel 246456 Wireless Channel

anguage English Language anguage anguage Engish
05 mode Auto 105 mode. Auto Languag guag Languag Languag o

Language English Langusge Engish
05 mode Auto

105 mode. Auto 105 mode Auto 05 mode

Fimware Fimware up to dae Fimare Fimware up to dte p— o p— e

] Frmware up todate Firmuare Firmware up o dte Firmuare Firmware up todate Fimware Fimware up to dte.

Fimware Firmuare up o date Firmware Fimware up o date

Download firmware

Upgrade firmware

Scarica firmware

Download: 85% N Upgrade Firmware herunterladen Firmware aktualisieren Telechargemen u Firmware Mise a JU Firmware e Agglﬁware
> ] L ) q )
Need more help setting up the ScreenCast? Visit j5create.com/screencast - - " h e S ) ) N,
L : ' YR Sie bendtigen mehr Hilfe bei der Einrichtung des ScreenCast? Besuchen Sie j5create.com/screencast ) Y Besoin de plus d'aide pour mettre en place le ScreenCast? Visitez j5create.com/screencast ) Si richiede ulteriore assistenza per configurare ScreenCast? Visitare il sito j5create.com/screencast
Nederlands  Espafiol | Portugués
© Spiegelen © Como reflejar @ Como espelhar © Hur du speglar

1. Sluit de JVAW75 RX (ontvanger) aan op een HDMI™-poort op de tv/display.
2. Lever stroom via een USB™-voedingsadapter of een USB™ Type-A-poort op uw tv.
3. Selecteer de ingangbron van uw tv totdat u het instellingenscherm ziet.

1. Enchufe el (Receptor) JVAW75 RX a un puerto HDMI™ del televisor o de la pantalla.
2. Suministre energia a través de un adaptador de alimentacion USB™ o un puerto USB™ Tipo-A del televisor.
3. Seleccione la fuente de entrada del televisor hasta que vea la pantalla de configuracion.

1. Ligue 0 JVAW?75 RX (Recetor) a uma porta HDMI™ no televisor/monitor.
2. Fornega energia através de um adaptador de corrente USB™ ou uma porta USB™ Tipo A do seu televisor.
3. Selecione a fonte de entrada do televisor até que seja exibido o ecra de configuragao.

1. Anslut JVAW75 RX (mottagare) till en HDMI™-port pa TV:n/skarmen.
2. Stromférsorjningen sker via en USB™-stromadapter eller en USB™ Type-A-port pa TV:n.
3.Vélj TV:ins ingéngkalla tills du ser instaliningsskarmen.
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Anslut JVAW75 TX (sandare) till en HDMI™-enhet. Vénta nagra sekunder tills den blinkande lampan JVAW75
TX slutar att blinka, sa borjar speglingen*.
*Om JVAW75 inte kan spegla, ta bort USB™-strommen och koppla in den igen.
Om ovanstaende metod fortfarande inte I6ser problemet, se avsnittet "Hur du kopplar ihop JVAW75 TX med
mottagaren" nedan for instruktioner om hur du kopplar ihop TX med RX.

Sluit de JVAW75 TX (zender) aan op een HDMI™-apparaat. Wacht een paar seconden tot het knipperende
lampje op de JVAW75 TX stopt, waarna het spiegelen automatisch start*.

* Als de JVAW7S5 niet kan spiegelen, koppelt u de USB™-voeding los en sluit u deze opnieuw aan.

Als de bovengenoemde methode het probleem niet oplost, raadpleeg dan het gedeelte met de titel
"Koppelen van de JVAW75 TX met de ontvanger" hieronder voor instructies betreffende het koppelen van de
TX met de RX.

Enchufe el (Transmisor) JVJAW75 TX a un dispositivo HDMI™. Espere unos segundos hasta que la luz
intermitente del JVAW75 TX se detenga y el reflejo comenzara automaticamente*.

* En el caso de que el JVAW75 no pueda reflejarse, desenchufe el suministro de energia USB™y vuelva a
enchufarlo.

Si con el procedimiento anterior no puede resolver el problema, ver la seccion titulada "Cémo asociar el
JVAW?75 TX con el receptor" para obtener instrucciones de como asociar el TX con el RX.

Ligue 0 JVAW75 TX (Transmissor) a um dispositivo HDMI™. Aguarde alguns segundos até que a luz do
JVAW?75 TX deixe de piscar, e o espelhamento iniciard automaticamente®.

* Caso o JVAW75 nao espelhe o ecrd, desligue e volte a ligar o cabo de alimentagdo USB™.

Se o problema persistir mesmo depois de executar método indicado acima, consulte a sec¢ao “Como
emparelhar o JVAW75 TX com o recetor” para obter instru¢des sobre como emparelhar o transmissor com o
recetor.

@ Stoppa och starta om spegling

@ Spiegelen stoppen en opnieuw starten @ Parar e reiniciar o espelhamento ’ . . TS
@ Detener y reiniciar el reflejo iy - N o M, Tryck pa knappen pa JVAW75 TX \N\
Druk op de knop op de JVAW75 TX oot 4 W/ Pressione o botéo no JVAW75 TX G AT for att stoppa eller ateruppta 3
’ - i 5 ¢
om spiegelen te stoppen of Potv.n, ~ Presione el botén del JVAW75 TX PRI para parar ou reiniciar o Vd speglingen. 3 ,/
' para detener o reiniciar el reflejo. 3 .:/’ espelhamento. v
s Obs!

opnieuw te starten.

Opmerking: Nota: Nota:
De JVAW75 TX ondersteunt spiegelen voor allerlei apparaten met een HDMI™-uitgangspoort. EI JVAW75 TX admite el reflejo para todos los tipos de dispositivos con puerto de salida HDMI™. 0 JVAW75 TX suporta o espelhamento de todos os tipos de dispositivos com porta de saida HDMI™.

(Optioneel) De ScreenCast voor een (Opcional) Coloque su ScreenCast (Opcional) Posicionar o ScreenCast
optimale streaming-ervaring plaatsen para una experiencia de transmision optima para uma experiéncia ideal de transmissao

O JVAW75 RX é fornecido com um cabo de extensao HDMI™ (Comprimento: 60 cm). Em algumas
De JVAW75 RX wordt geleverd met een HDMI™-verlengkabel (lengte: 60 cm). In sommige gevallen waarin situacbes em que os televisores com ecras de grandes dimensoes blogueiam o sinal sem fios, é possivel
tv's met een groot scherm het draadloze signaal blokkeren, kunt u de verlengkabel gebruiken om de utilizar o cabo de extensao para tornar a ligagao sem fios mais estavel. NAO recomendamos a colocacao
draadloze verbinding stabieler te maken. Wij raden NIET aan om de JVAW75 RX achter de tv of binnen do JVAW75 RX atras da TV ou no interior de um armario de TV. Se o fizer podera originar perda ou
een tv-kast te plaatsen. Dit kan leiden tot een zwak signaal of signaalverlies.

degradacao do sinal.

JVAW?75 TX stoder spegling for alla typer av enheter med en HDMI™-utgangsport.

(Valfritt) Placera ScreenCast for en
optimal streamingupplevelse

JVAW?75 RX levereras med en HDMI™-forldngningskabel (Iangd: 60 cm). | vissa situationer dér tv-apparater
med stor skdrm blockerar den tradlésa signalen kan du anvénda férlangningskabeln fér att géra den
tradlosa anslutningen mer stabil. Vi rekommenderar INTE att du placerar JVAW75 RX bakom TV:n eller i ett
TV-skap. Om du gor det kan det orsaka svag signal eller signalforlust.

El JVAW?75 RX incluye un cable de extension HDMI™ (Longitud: 60 cm / 1,96 pies). En algunas situaciones,
cuando los televisores de pantalla grande bloquean la sefial inalambrica, se puede utilizar el cable de
extension para hacer una conexién inaldmbrica mas estable. NO recomendamos colocar el JVAW75 RX
detrds del televisor o dentro de un mueble de television. Si no sigue esta recomendacion, la sefial
resultante puede ser débil o inexistente.

(Opcional) Ligue o cabo de
extensdo HDMI™ para melhorar a
qualidade do sinal se a unidade RX
estiver atras do ecra

(Tillval) Anslut HDMI™-f6rlangningskabeln
for att forbattra signalkvaliteten om
RX-enheten star bakom skarmen

Ligar a porta USB™
do monitor

(Opcional) Conecte el cable de
extension HDMI™ para mejorar la
calidad de la seial si la unidad RX
estd detras de la pantalla.

(Optioneel) Sluit de HDMI™-verlengkabel
aan om de signaalkwaliteit te verbeteren
als de RX-eenheid zich achter het scherm
bevindt

; Anslut till USB™-porten 4!
Conecte al puerto USB™ 4- pa skarmen 5

de la pantalla ",

Sluit deze aan op de "
USB™-poort op het scherm  *,
Ligar a porta HDMI™
do monitor

Anslut till HDMI™-porten
pa skarmen

Conecte al puerto HDMI™
de la pantalla
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Nota: * Este paso es para la resolucion de problemas, los dispositivos TX y RX estan
asociados con valores predeterminados.
(Resolucion de problemas) Cémo asociar el
JVAW?75 TX con el receptor
@ Active el modo asociar para el botén del RX | Receptor

Mantenga presionado el botén del dispositivo RX durante 3 segundos. Suelte el boton
cuando la pantalla muestre "Soltar el boton para asociar con ScreenCast".

Sluit deze aan op de
HDMI™-poort op het scherm ¢

7 <

Note: *This step is for troubleshooting, the TX and RX device are paired by default.
(Foutoplossing) Koppelen van de
JVAW75 TX met de ontvanger

@ Schakel de koppelmodus in voor de ontvanger | knop Ontvanger
Houd de knop op het RX-apparaat 3 seconden ingedrukt. Laat de knop los wanneer het
scherm “Laat de knop los om te koppelen met ScreenCast” toont.

/

Nota: * Este passo destina-sear cao de prc
estdao emparelhados por predefinicao.

(Resolucao de problemas) Como emparelhar o
JVAW?75 TX com o recetor

@ Ative o modo de emparelhamento no dispositivo RX | Botao do recetor

Mantenha o botao do dispositivo RX pressionado durante 3 segundos. Liberte o botdo
quando o ecra mostrar a mensagem “Liberte o botao para emparelhar com ScreenCast”.

hi

Obs! *Det hir steget dr for felsokning, TX- och RX-enheten &r parkopplade som standard.

(Felsdkning) Hur du kopplar ihop
JVAW75 TX med mottagaren

@ Aktivera parkopplingsliget fér RX | mottagarknappen

Hall in knappen pa RX-enheten i 3 sekunder. Slapp knappen nér skdrmen visar "Slapp
knappen for att koppla ihop med ScreenCast".

os dispositivos TX e RX

S

A k. \
Laat de knop | ¢ A A Liberte o botao para
aat de knop los om te Suelte el boton para w, - emparelhar com
P N

koppelen met ScreenCast 3, asociar con ScreenCast ScreenCast

Slapp knappen for att
parkoppla med ScreenCast

—

@ Tryck pa knappen JVAW75 TX | sandarknappen
Anslut JVAW?75 TX till en USB™-port pé din enhet eller laddare for att fa strom.
Hall in knappen i minst 5 sekunder pa JVAW?75 TX for att slutféra kopplingen, sldpp knappen nér skarmen visar

@ Pressione o botao do JVAW75 TX | Botao do transmissor
Ligue 0 JVAW75 TX a uma porta USB™ do seu dispositivo ou ao carregador para fornecer energia.
Mantenha o botao pressionado durante pelo menos 5 segundos no JVAW75 TX para concluir o

@ Druk op de knop JVAW75 TX | Transmitter
Steek de JVAW75 TX in een USB™-poort van uw apparaat of oplader voor stroom.
Houd de knop op de JVAW75 TX ten minste 5 seconden ingedrukt om het koppelen te voltooien.

@ Presione el botén del JVAW75 TX | Transmisor
Conecte el JVAW75 TX a un puerto USB™ en su dispositivo o un cargador para proporcionar alimentacion.

Laat de knop los wanneer op het scherm “Gereed om te koppelen” verschijnt. Mantenga presionado el boton durante al menos 5 segundos en el JVAW75 TX para completar la asociacion; emparelhamento, liberte o botdo quando o ecrd mostrar “Preparado para emparelhar”. Redo att parkoppla”
suelte el boton cuando la pantalla muestre "Preparado para asociar".
Klaar om te Prepar r Redo att parkoppla
koppelen Preparado para :r?]a :rdecl)hp;arl a parkopp
asociar P
Obs!
Opmerking: Nota: Nota: Knappen pa mottagaren och sandaren har 3 funktioner, vilken funktion som utférs beror pa hur linge

O botéo do recetor e do transmissor disponibiliza 3 fun¢des, cuja selecdo depende do tempo durante o qual o

botéo é pressionado.

TX | Transmissor:

(1) Clique simples: Parar ou reiniciar o espelhamento

(2) Pressionar durante 5 segundos: Entrar no modo de emparelhamento com o dispositivo RX

(3) Pressionar durante 20 segundos: Repde as predefini¢oes do dispositivo TX

RX | Recetor

(1) Clique simples: Alternar a banda de Wi-Fi® entre 2,4G /5G

(2) Pressionar durante 3 segundos: Emparelhar com o transmissor TX

(3) Pressionar durante 10 segundos: Repde as predefini¢oes do dispositivo RX

* Para obter a melhor experiéncia, é recomendado que atualize o dispositivo JVAW75 para a versao de
firmware mais recente.

De knop op de ontvanger en zender heeft 3 functies. Welke functie wordt uitgevoerd,
hangt af van de duur dat de knop ingedrukt wordt gehouden.

TX | zender:

(1) Enkele klik: Spiegelen stoppen of opnieuw starten

(2) Gedurende 5 seconden drukken: De koppelmodus met de RX-ontvanger activeren
(3) Gedurende 20 seconden drukken: Reset de zender naar de standaardwaarden

RX | ontvanger

(1) Enkele klik: Schakel het Wi-Fi®-kanaal tussen 2,4G/5G

(2) Gedurende 3 seconden drukken: Koppelen met TX-zender

(3) Gedurende 10 seconden drukken: Reset de ontvanger naar de standaardwaarden
*Voor de beste ervaring wordt aanbevolen om het JVAW75-apparaat te upgraden naar de nieuwste

El botén del receptor y del transmisor tiene 3 funciones; cada funcion dependera de la duracién con la que se
pulse el botén.

TX | Transmisor:

(1) Un solo clic: Detener y reiniciar el reflejo

(2) Presionar durante 5 segundos: Entrar en modo asociar con el receptor RX

(3) Presionar durante 20 segundos: Restablece el TX con los valores predeterminados

RX | Receptor

(1) Un solo clic: Cambiar el canal Wi-Fi® entre 2,4 G /5 G

(2) Presionar durante 3 segundos: Asocia con el transmisor TX

(3) Presionar durante 10 segundos: Restablece el RX con valores predeterminados

*Para una mejor experiencia, se recomienda que actualice su dispositivo JJAW75 a la dltima version de firmware.

knappen halls intryckt.

TX | Séndare:

(1) Ett enkelt tryck: Stoppa eller starta om spegling

(2) Tryck i 5 sekunder: Ga in i parkopplingsldge med RX-mottagaren

(3) Tryck i 20 sekunder: Aterstéller TX till standardvérdet

RX | Mottagare

(1) Ett enkelt tryck: Véxla Wi-Fi®-kanal mellan 2,4G /5G

(2) Tryck i 3 sekunder: Parkoppling med TX-sandare

(3) Tryck i 10 sekunder: Aterstaller RX till standardvardet

* For basta mojliga upplevelse rekommenderas du att uppgradera JVAW75-enheten till den senaste
versionen av den fasta programvaran.

Firmware-uppgradering

Firmware-update Actualizacién de firmware Atualizacao do firmware

Notificagdo para atualizacao de firmware: Se existir uma
atualizacao de firmware disponivel, ird receber um aviso
na parte superior, onde o ScreenCast

indica o estado da ligagao.
” e Atualizacdo automadtica do firmware
Actualizacion automatica del firmware ( o , " . ;
N 0
A AVISO: Quando a transferéncia atingir 100% NAO DESLIGUE A ALIMENTACAO e aguarde

A\ ADVERTENCIA: Después de una descarga del 100 %, NO APAGUE LA ALIMENTACION y espere a que el sistema se reinicie.
>

-
Atualizagao manual do firmware ~ e

A AVISO: Quando a transferéncia atingir 100% NAO DESLIGUE A ALIMENTACAO e aguarde

Para atualizar o firmware do seu

ScreenCast, siga estas instrugdes:

Avisering om uppdatering for den fasta programvaran: Om det
finns en tillgénglig uppdatering for den fasta programvaran Connecting
kommer du att fa ett meddelande Gverst pa ScreenCast, som
indikerar anslutningsstatusen.

Melding voor firmware-update: Als er een firmware-up-
date beschikbaar is, ontvangt u bovenaan een bericht ongecthe)
waarin de ScreenCast de verbindingsstatus
aangeeft.

s Automatische firmware-upgrade

A WAARSCHUWING: Schakel het apparaat na 100% downloaden NIET UIT. Wacht totdat het systeem herstart.

Notificacion para actualizacion de firmware: Si hay una
actualizacion de firmware disponible, recibird un aviso en la Connecting
parte superior donde ScreenCast
indica el estado de la conexion.

Automatisk uppgradering av fast programvara
A\ VARNING: STANG INTE AV efter 100 % nedladdning, utan vinta tills systemet startar om.

Upgrade: 35%

Upgrade: 35%

Download: 85%

m >
Manuell uppgradering av fast programvara ~N

A\ VARNING: STANG INTE AV efter 100 % nedladdning, utan vénta tills systemet startar om.

192.168.203.1 192.168.203.1

Hamta fast
programvara

Atualizar o
firmware

Transferir o
firmware

Uppgradera fast
programvara

Download: 85% Upgrade: 35%

Firmware ] > Firmware P Descargar

Download: 85%
>
- N\

downloaden upgraden firmware
s Handmatig firmware-upgrade N - Actualizacion manual del firmware N (

A\ WAARSCHUWING: Schakel het apparaat na 100% downloaden NIET UIT. Wacht totdat het systeem herstart. &\ ADVERTENCIA: Después de una descarga del 100 %, NO APAGUE LA ALIVENTACION y espere a que el sistema se reinicie.

Upgrade: 35%

fictualizar —

firmware
-

Fér att uppdatera den fasta programvaran fér din

Volg de onderstaande instructies om de fa A a n
ScreenCast, f6lj nedanstaende instruktioner:

Para actualizar el firmware de su ScreenCast, siga
firmware van uw ScreenCast te updaten:

las instrucciones que se muestran a continuacion:

Setting Setting setting setting Setting Setting Setting Setting
—— > Wireless Internet ot connected Local Version § T — etverson not connected | ‘n::\ ;;r;w:n ‘ > Wireless Intemet | not connected | ‘l:j;a\g;w;m )
e e — (osor ) (9536007 ) ScreenCast Xxxxxx eI rcencaet — SSID: ScreenCast XXxxxx e C— —
. e S —— erver Version: ScreenCast oooooc e ServervVersion: Severvemion
W00 assword assers Coen ) e e —————— EWISEOSKAN Pasword [ EURLLSRRIA f— . Lo )
e B Password 12345678 R
v Oislay video N A2 = v o o R A2 € v Display video > A3 v oo N A3
[ - Resolution 1920x1080_60P Resolution 920x1080_60P [] - Resolution 920x1080_60f Resolution 1920x1080_60
tesolution 920x1080_60P esolution -  —
= P, o P . —_—— Wireless Channel 24G+5G Wireless Channel 24G+56 —_——— Wireless Channel 24G+56 Wireless Channel 24G+56
el S S el Sl — — Wireless Channel 24G+56 ‘Wireless Channel 24G+56
- i e i s — s = Lnguage gl - I i L ergah
T ] o — — o5 mode osmode 105 e [—
;—J \%
i N Transferir o firmware Atualizar o firmware Héamta fast programvara Ui dera fast
Firmware downloaden Firmware upgraden Descargar firmware Actualizar firmware — m— Dmnﬂ ,. ppgradera fast programvara
? — > — L —— L )
- J J
[or Y Meer hulp nodig bij het instellen van de ScreenCast? Ga naar j5create.com/screencast ) \_ ¢Necesita mas ayuda para configurar ScreenCast? Visite j5create.com/screencast. ) S Precisa de mais ajuda para configurar o ScreenCast? Visite j5create.com/screencast ) Y Behéver du mer hjilp med att stélla in ScreenCast-enheten? Besok j5create.com/screencast )
 nibe.
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@ Sadan spejles enheden @ Hvordan speile © Peilaaminen © A titkrozés médja B FCC Information
1. Seet din JVAW75 RX (modtageren) i et HDMI™-stik pa dit TV/skaerm. 1. Koble JVAW75 RX (mottakeren), mottakeren til en HDMI™-port pa TV-en/skjermen. 1. Liitd JVAW75 RX (vastaanotin) TV:n/ndytén HDMI™-porttiin. 1. Csatlakoztassa a JVAW75 RX egységet (vevot) a TV/megjelenitd egyik szabad HDMI™-aljzatahoz. . i . - L X
2. Stromforsyn med en USB™-stremadapter eller en USB™ Type-A-port pa dit TV. 2. Gi strem via en USB™-stremadapter eller en USB™ Type-A-port pa TV-en. 2. Sy6tad virtaa USB™-verkkolaitteen tai USB™ Type-A -portin kautta TV-vastaanottimeen. 2. Taplalja a késziiléket USB™ tapfesziiltség-adapterrel vagy a TV USB™ Type-A aljzatan keresztiil. This equipment has been tested and found t_o c_omply W't_h the limits fo_r a Class B digital deVIc_e,
- . s . . . S ; Rk i . A . . . P . i s L ,, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
3. Vaelg indgangen/kilden pa dit TV, indtil du ser opsaetningsskaermen. 3. Velg TV-ens inngangskilde til du ser oppsettskjermen. 3. Valitse TV:n tuloléhde, kunnes nékyviin tulee asetusnaytto. 3.Valassza ki a TV bemeneti forrasat, amig meg nem jelenik a beéllitasi képernyé. X . . . T ) . X
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

4 measures:

Il \ {/ ;\\

| | \ &
|

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver

l/' is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Slut din JVAW75 TX (sender) til en HDMI™-enhed. Vent et par sekunder, indtil indikatoren pa din JVAW75 TX Koble JVAW75 TX (senderen) til en HDMI™-enhet. Vent noen sekunder til lyset pa JVAW75 TX slutter & blinke, Liitd JVAW75 TX (I&hetin) HDMI™-laitteeseen. Odota muutama sekunti, kunnes JVAW75 TX:n vilkkuva valo Csatlakoztassa a JVAW75 TX egységet (ad6t) egy HDMI™-eszkdzhdz. Varjon néhany masodpercet, amig a This c_igvice comp!ies Wi_th part 15 of the FCC Rules: Operation is subject to the _foIIowing two
holder op med at blinke, hvorefter enheden automatisk spejles*. sa begynner speiling automatisk*. sammuu, laite aloittaa peilauksen automaattisesti*. JVAW?75 TX villogé fénye allandora valt, és a késztlék automatikusan elkezdi a tikrozést*. _condfltlons: m Th_'s ZGY'CT rg;y rTOt cr?use harrEful interference, an_ (2; this deylce rcnhust accept any
* Hvis din JVAW?75 ikke kan spejle billedet, skal du afbryde USB™-stramforbindelsen og tilslut den igen. * Hvis JVAW75 ikke kan speile, ma du koble fra USB™-strammen og koble til pa nytt. * Mikéli JVAW?75 ei aloita peilausta, Irrota USB™-virtaliitiin ja liita se takaisin. *Ha a JVAW75 nem tud tlikrozni, kérjuk, huzza ki az USB™ tapfesziiltség-adaptert, majd csatlakoztassa ujra. Ir:t)e(;igzz:izen;erfslcveex;lorlsscsr ;r;%ll‘gf/eedek;ent;eetp::tmliae);sg:Z?bT;fcffgsm;E:r:iz(::guld ?lggtzleiguser's
Hvis ovenstaende lgsningsforslag ikke laser problemet, bedes du se afsnittet "Sadan parres din JVAW75 TX Hvis metoden over ikke kan lgse problemet, ser du delen med tittelen <Hvordan pare JVAW75 TX med Jos ylla esitetty keino ei ratkaise ongelmaa, katso alla olevasta "Kuinka JVAW75 TX pariutetaan vastaanotti- ATX és az RX késziilék parositasanak modjéarol lasd az aldbbi ,Hogyan parositsuk a JVAW75 TX-et az RX authority to operate this d);vice, 4 4
med modtageren" kan du se, hvordan du parrer din TX med din RX. mottakeren» nedenfor for instruksjoner om hvordan du parer sender med mottaker. men kanssa"-osasta ohjeet TX:n ja RX:n pariuttamisesta. vevokésziilékkel?” cimi részt.
@ Sadan stoppes og genstartes spejlingen @ Stopp og start speiling pa nytt g, @ Pysiyti peilaus ja kidynnistd se uudelleen @ Tiikrozés leallitasa és Gjrainditasa —
Tryk pa knappen pa din JVAW75 TX . Trykk knappen pa JVAW75 TX for & ¢ ) Paina JVAW75 TX -painiketta ol Nyomja meg a JVAW75 TX gombjat g "'Wn,\ . L2 . . . . £
for at stoppe eller genstarte ¢ \*n\ stoppe eller starte speiling pa nytt. ./" pyséyttaaksesi peilauksen tai M’*n\ a tukrozés ledllitdsahoz vagy / Federal Communication Commission Interference Statement
spejlingen. / o kaynnistaaksesi sen uudelleen. S Ujrainditasahoz. waw’ This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
vt Obs: - “./' Megjegyzés: pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
Bemaerk: - : against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can
JVAW?75 TX statt ling for alle t het d en HDMI™-ut t. 4 j ™ ki i alj 6 mi é 6z tiikrozésé . . B . X . AP
JVAW75 TX kan bruges til spejling pa alle enheder, der er udstyret med et HDMI™-udgangsstik. srotierspefing forate yper emhefermecen Hgangsper Huomautus: AVAW75TX timogatja a HDMI™ kimeneti ajzattal rendelkez5 mindenféle eszkéz tikrbzését. radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
. JVAW75 TX tukee peilaamista kaikenlaisilla laitteilla, joissa on HDMI™-lahtoportti. . s ~ e sps cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
(Ekstraudst r) Sadan placeres din ScreenCast (Va|gfl’ltt) Plasser ScreenCast for en . . e . . (OpC|0naI|S) A ScreenCast elhelyezese az OPtlmahS interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
Y P 4 . Valinnainen) Sijoita ScreenCast saadaksesi . . . - . interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
timal st level t I dekéb : P : y turning the equipme
sa du far enoptimal optimal stremmeopplevelse . . . streaming eimeny eraekeben and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
oPtlmaallsen Str"maUSkOkemUksen A JVAW?75 RX tartozék HDMI™ h bbitoé kabel (h Usag: 60 /1,96 ft). Bi helyzetekb reasdres:
™ . . - ™ . - artozéka egy ™ hosszabbité kabel (hosszisag: 60 cm /1, . Bizonyos helyzetekben, . . -
Der folger et HDMI .for!aengerkabelumed dlr.1 JVAW?75 RX (lengde: 60 cm/1,96 fod?. I nogle 5|tuat|c3ner, JVAW?75 RX leveres med enDHDMI 4for|engelseskabel (Lengde: 60 cm / 1,96 fot). Iwno'en 5|tuaSJonner der JVAW75 RX:n toimitukseen kuuluu HDMI™ —jatkokaapeli (Pituus: 60 cm. Joissakin tilanteissa, joissa kookas amikor a nagykeépernyés TV-k akadalyozzak a vezetek nélkili jelet, hasznalhatja a hosszabbits kabelt a Reorient or relocate the receiving antenna.
S s e s e s o o el fore e e ksl sl v s oo s gt
dette, kan signalet bli .  eller du k P te signalet helt 9 : 9 fore til ? Kt signal '" ¢ «anal P P yhteydesta vakaamman. Me EMME suosittele JVAW75 RX:n sijoittamista TV:n taakse tai TV-kotelon sisaan. vagy TV-szekrény belsejében. Ez gyenge jelet vagy jelvesztést okozhat. « Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
ette, kan signalet blive svagt eller du kan miste signalet helt. oretil et svakt signal efler tap av signal. Jos niin tehd&éan, seurauksena voi olla heikko signaali tai signaalin menetys. connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

X - 3 X - (Opcionalis) Csatlakoztassa a HDMI™ Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
o - ; (\1a|gfr|t) :VIS im RX—enhkec:d ) - / ﬁva'?:”“b’ EOblg HD'l\ﬁl iforlen(_;}]elsskabelen i (Valinnainen) Liita HDMI™-jatkokaapeli Csatlakoztatas a megjelenitd hosszabbité kabelt a jelminéség compliance could void the user's authority to operate this equipment.
Forbind til USB™-porten 4! placeres bag skaermen, skal du Koble til USB™-porten 4! or a forbedre signalkvaliteten hvis Liité néyton USB™-porttiin < parantaaksesi signaalin laatua, jos USB™-aljzatahoz javitasahoz, ha az RX egység a

pé skaermen forbinde HDMI™-forlaengerkablet pé skjermen mottakerenheten er bak skjermen.

RX-yksikkd on nayton takana
for, at forbedre signalkvaliteten yKksi Yy

megjelenité mégott van

B FCC Caution:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Csatlakoztatas a megjelenité
HDMI™-aljzatdhoz
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Forbind til HDMI™-porten
pa skeermen

/7

Koble til HDMI™-porten
pa skjermen

/7

Liitd ndyton HDMI™-porttiin

7/

B FCC RF Exposure Warning

moédjaMegjegyzés: * Ez a Iépés a hibaelharitashoz sziikséges, ® This device has been evaluated to meet general RF exposure requirements. The device can be used
Bemaerk: *Dette trin er til fejifinding, TX- og RX-enheden er som standard parret. Huomautus: * Tama ohje on vianetsintaa varten, TX- ja RX-laitteet on pariutettu oletuksena. a TX és RX eszkoz alapértelmezés szerint parositva van. in portable exposure conditions without restriction.
. . o . Obs: *Dette trinnet er for feilsgking. Sender- og mottakerenhetene er paret som standard. . L . . e The product is restricted for indoor use only.
(Fejifinding) Sadan parres din JVAW75 TX med modtagere o (Vianetsintd) JJAW75 TX:n pariuttaminen (Hibaelharitas) A JWAW75 TX és a vevékésziilék parositasanak
(Feilsgking) Hvordan pare JVAW75 TX med mottakeren ; k . e P .
@ 3 parringsfunktionen til pa RX | Modtagerknappen © 518 oo g i o | mottak vastaanottimen kanssa @ Kapcsolja be az RX parositasi médjat | Vevékésziilék gombja B RF Exposure Information (SAR) (TX)
< oy ) : . e a pa paringsmodus med knappen pa mottaker. i ila pai in -paini Tartsa | bot az RX eszkézon 3 masodpercig. Engedje el bot, amik
Hold knappen pa RX-enheden nede 3 sekunder.Slip knappen, nar skeermen viser "Slip Hold inne knappen pa mottakeren i ca. 3 sekunder. Slipp knappen nér skjermen viser «Sli 0 K~y-t4ke Pé"umsﬂl'a paa"<e RX ‘ VaStaa{‘Otm palm!q(ee"a Svtéssd na ka'rtsa eTyomva’ aI 90_:' DI; aIZ et;Z cht’tn rtmso' pe::gs ngeCJetE’!’ (aEgon:j' OtIaml orba t This device meets the government's requirements for exposure to radio waves. This device is
knappen for at parre med ScreenCast". ppen p - - lipp Knapp J PP Pida RX-laitteen painiketta painettuna 3 sekuntia. Vapauta painike, kun naytdssa nékyy eperny6n megjelenik a ,Release the button to pair with ScreenCast” (Engedje el a gombot a designed and manufactured not to exceed the emission limits for exposure to radio frequency (RF)

knappen for & pare med ScreenCast». "Vapauta painike pariuttaaksesi ScreenCastin kanssa". ScreenCasttel torténd parositashoz) felirat. energy set by the Federal Communications Commission of the U.S. Government.

The exposure standard employs a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, or

Ve o o,
N Slip knappen for at parre “h\ ! ) R Vapauta painike gl ‘M Engetéje el aé;on;tbot a SAR. The SAR limit set by the FCC is 0.752 W/kg. Tests for SAR are conducted using standard
N 7 med ScreenCast . 7 Slipp knappen for & M, pariuttaaksesi g-rd  screentast h operating positions accepted by the FCC with the EUT transmitting at the specified power level in
N4 RN gl pare med ScreenCast N Vel ScreenCastin kanssa 3 Ve torténd parositashoz different channels. The FCC has granted an Equipment Authorization for this device with all reported
Sosd” NS of SAR levels evaluated as in compliance with the FCC RF exposure guidelines.
——— — X I » SAR information on this device is on file with the FCC and can be found under the Display Grant
@ Tryk pa JJAW75 TX | Sender-knap . L . @ Nyomja meg a JVAW75 TX | Adékésziilék gombjat section of www.fcc.gov/oet/ea/fccid.

Slut din JVAW?75 TX til en USB™-port pa din enhed eller oplader, for at stramforsyne den. @ Trykk pa knappen pa JVAW75 TX | sender e P__a_'_na JVAW7S_ ™| L_ahEt_m -palnlke‘t-ta- N Csatlakoztassa a JVAW75 TX eszkozt eszkoze USB™-aljzatahoz vagy egy t6lt6hdz, amely biztositja a tapellatast. To ensure that RF exposure levels remain at or below the tested levels, use a belt clip, holster, or

Hold knappen pa din JVAW75 TX nede i mindst 5 sekunder for at parre enhederne. Koble JVAW75 TX til en USB™-port pa enheten eller en lader for & gi strom. Liita JVAW75 TX laitteen tai laturin USB™-porttiin virran sy&ttamiseksi. A pérositas befejezéséhez tartsa lenyomva a gombot legalabb 5 mésodpercig a JVAW75 TX eszkdzon, similar accessory that have no metallic component in the assembly.

Slip knappen, nér skaermen viser "Klar til parring. . Hold knappen p& JVAW75 TX inne i minst 5 sekunder for & fullfore paringen. Pidd JVAW75 TX:n painiketta painettuna véhintaan 5 sekuntia suorittaaksesi pariutuksen loppuun, majd engedje el a gombot, amikor a képernyén megjelenik a ,Ready to pair” (Parositasra kész) felirat. Body-worn SAR testing has been carried out at a separation distance of 0mm. To meet RF exposure

Slipp knappen nar skjermen viser «Ready to pair». vapauta painike, kun ndytossa nakyy "Valmis pariuttamaan".

guidelines during body-worn operation, the device should be positioned at least this distance away
from the body.

Készen all
a parositasra

Klar til parring Valmis

Klar til &
ar til & pare pariutukseen

B FCC Radiation Exposure Statement: (RX)

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm

Huomautus: Megjegyzés: between the radiator & your body.

Bemaerk: Obs: Vastaanottimen ja lahettimen painikkeella on 3 toimintoa, suoritettava toiminto on painettuna pitamisen s 4 N . . - i S

. . . . ’ A vevé- és adoegységen taldlhaté gombnak 3 funkcidja van. A gomb lenyomva tartasanak idétartamatol fiigg,
Knappen p& modtageren og senderen har 3 funktioner. Hvilken funktion der udfares afhaenger af, Knappene pé senderen og mottakeren har 3 funksjoner. Hvilken funksjon som utferes, keston mukainen. hogy melyik funi)c,io'?hajtja végre 9 g g i’ 99
hvor lzenge knappen holdes nede. avh‘engerjv hvor lenge knappen holdes nede. TX | Lihetin: X ndd 3
TX | Sender: TX | sender: (1) Yksinkertainen napsautus: Pysdyta peilaus tai kaynnista se uudelleen e P

e o 2 (1) Egyszerti kattintas: Tukrozés leallitasa vagy tjrainditasa 2
(1) Et tryk p& knappen: Sadan stoppes og genstartes spejlingen m Enkel't k“k'f‘ Stopp eller start 59?'"”9 panytt (2) Paina 5 sekuntia: Siirry pariutustilaan RX-vastaanottimella ) TZ:/tsa lenyomva 5 mésodpercig: Pérositégs)i/ quemmédba lépés az RX vevével l NCC ﬂé.gig
(2) Knappen holdes nede i 5 sekunder: Abn parringsfunktionen med RX-modtager (? :O:g innel ;;ek:ndzr. f;_?l';"k' pa.::ng_ls—)r?r?ldus n;eddmottakeren RX (3) Paina 20 sekun.tia: Nollaa TX:n oletukseen (3) Tartsa lenyomva 20 masodpercig: Visszaallitja a TX eszkozt alaphelyzetbe i (R TR SRS M T 3R E6)
(3) Knappen holdes nede i 20 sekunder: Nulstiller din TX til standard (3) Hold inne i 20 sekunder: Tilbakestiller TX til standar, RX | Vastaanotin ) P = TABVE 5 /A= FE T B T = [

RX | mottaker } ) ) - - RX | Vevs ESEERE R 2 RIhERGHRSM  JEE I AT R A &Y M S EAE IMATh RN EE
RX | Modtager ) . (1) Yksinkertainen napsautus: Vaihda Wi-Fi*-kanavaa valilld 2.4 G/ 5 G (1) Egyszer(i kattintas: Wi-Fi® csatorna valtasa 2,4G és 5G kozott St R B THAE S (IR > B EmREE AR AT ET
(1) Et tryk p& knappen: Skift Wi-Fi*-kanal mellem 2,4G/5G (1) Enkelt klikk: Bytt Wi-Fic-kanal mellom 2,4/5 GHz (2) Paina 3 sekuntia: Pariutus TX-lshettimells (2) Tartsa lenyomva 3 mésodperclg: Parosités s TX adoval RIS RINEE BRGHARMZ AT SR ERNZERTESAEE CERE
(2) Knappen holdes nede i 3 sekunder: Parring med TX-senderen (2) Hold innel 3 sekunder: Pa_re med Tx sende.zren (3) Paina 10 sekuntia: Nollaa RX:n oletukseen (3) Tartsa lenyomva 10 mésodperci'g- Visszaallitja az RX eszkdzt alaphelyzetbe FRESE EIRER TN EERTENATREFER il XBE HREEERENEFEZ
(3) Knappen holdes nede i 10 sekunder: Nulstil din RX til standard (3) Hold inne i 10 sekunder: Tilbakestiller RX til standardl . *Parhaan kokemuksen varmistamiseksi on suositeltavaa paivittaa JVAW75-laite uusimpaan laiteohjelmistoversioon. *A legjobb élmény érdekében ajanlott a VAW7S5 eszkdzt a legujabb firmware verziéra frissiteni. FASEIES BN REERM BT S S LB T R LB EAE R LSS T8
*For at f& den bedste oplevelse, anbefales det at opgradere JVAW75-enheden til den seneste firmwareversion. For den beste opplevelsen ber du oppdatere JVAW75 til den nyeste fastvareversjonen. Pk B N 2 g 4 osm e pLEELZ 4
Laiteohjelmistopi—iivitys Firmware-frissités SR ENMIEERAZ IR SHEREAEXRIEGEARETXNEHMERF

Firmwareopdatering Fastvareoppdatering

Varsling for fastvareoppdatering: Hvis en fastvareop-
pdatering er tilgjengelig, vil du motta en melding pa

Ertesités a firmware-frissitésrél: Ha elérhetd
firmware-frissités, akkor a ScreenCast tetején, ahol a
ScreenCast jelzi a kapcsolat dllapotét, megjelenik egy

llmoitus Laiteohjelmistopaivityksestd: Jos laiteohjelmis-
topaivitys on kdytettdvissd, saat ilmoituksen ylareunaan,
jossa ScreenCast ilmaisee yhteystilan.

Meddelelse om firmwareopdatering: Hvis der er en ny
firmwareopdatering, far du en meddelelse foroven, hvor

ScreenCast viser status pé forbindelsen. toppen der ScreenCast indikerer tilkoblingsstatusen. értesités.
i i - - r Automaattinen laiteohjelmistopaivitys r Automatikus ﬁrmware-frisités B Limited Warrant
Automatisk firmware-opgradering ( . ) AuwmtlsfaStvarEOpgradeng ) A\ VAROITUS: 100 % latauksen jélkeen ALA KATKAISE VIRTAA. Odota jarjestelman uudelleenkéynnistymista. A\ FIGYELEM : A 100%-0s letoltés utan kérjiik, NE KAPCSOLJA KI A KESZULEKET. Varja meg, amig a rendszer Ujraindul. ] . y , . .
A\ ADVARSEL: Efter 100 % download, m& enheden IKKE SLUKKES. Vend indtil systemet genstarter. A\ ADVARSEL: Nér nedlastingen er 100 % ma du IKKE SLA AV. Vent til systemet starter pa nytt. -~ ) . — j5create off_ers a limited 2-year warranty. User's wear & tear damage is not included. The user shall
- e Upgrade: 35% Lataa Download: 85% Automaattinen Upgtade:35% Firmware Download: 85% Firmware Upgrade:as% call or email j5create customer service with the defect information of the product and obtain a
Download Download: 85% 3 Opgrader Upgrade& I;aSt ned Dosilos 8% = > Ofppgrader | laiteohjelmisto. | 2 laiteohjelmistopiivitys I letdltése | > frissitése I return authorization number. Users are responsible for one-way return freight cost and we will
firmware | firmware L astvare astvare g g take care of one-way freight back. In order to obtain a return authorization number, users should
. = o Manuel fastvareoppdatering - Manuaalinen laiteohjelmistopaivitys ~ - Kézi firmware-frissités ~ have the following information handy when calling or emailing the service team:
r N Manue rmwareopgraaering ~ ( A ADVARSEL: Nar neclastingen er 100 % ma du IKKE SLA AV, vent i systemet sarter pa nytt 7 A\ VAROITUS: 100 % latauksen jalkeen ALA KATKAISE VIRTAA. Odota jarjestelman uudelleenkaynnistymist. A\ FIGYELEM : A 100%-0s letdltés utan kérjiik, NE KAPCSOLJA KI A KESZULEKET. Vérja meg, amig a rendszer jraindul.
. 0 F R q H ( . . o P . . .
ADVARSEL: Efter 100 % download, ma enheden IKKE SLUKKES. Vend indtil systemet genstarter. s ot o e o Paivittidksesi ScreenCastin laiteohjelmiston, e e A ScreenCast firmware-frissitéséhez o e (i) a copy of the original purchase invoice to verify your warranty
* Sl folge nsruktionemne nedenfor, folger du instruksjonene nedenfor: foimi seuraavien ohjeiden mukaisest kovesse az aldbbi utasitésokat: (ii) a product serial number
Setting Setting Setting Setting inti
Setting Setting Setting Setting e v F] p—— S (iii) a description of the problem
: — —— Widessntemet. | ot LocalVersion: ‘ - — [oser ) - (19536007 ) (iv) customer’s name, address, and telephone number
(s ) ST (ose0r ] SSID: ScreenCast xxxxxx Device Name. o o SSID: ScreenCast XooxX. Device Name verson
SSID: ScreenCast xxxxxx Device Name creenCastxoooox servrverson F‘.W' XXXXXXXX o etien . PW: XXXXXXXX s R— (oo ) PW: XXXXXXXX R o [
PW: XXXXXXXX fosen ) - assword ooy v » _ v 5 E o] j5create does not warrant that the operation of the product will be uninterrupted or error-free.
v o — v e A3 - : > - - > j5create is not responsible for damage arising from failure to follow instructions relating to the
] = oo > ¥ - — . > R S ;... - feoen s [ e "... - feen mm— e product’s use. This warranty does not apply to: (a) consumable parts, unless damage has occurred
- feseuten comom o - - = scaler 0% scaler o0s scaler 100 Scaler due to a defect in materials or workmanship; (b) cosmetic damage, including but not limited to
— = — —_— —— scratches, dents, and broken plastic on ports; (c) damage caused by use with non-jScreate
e— T e P —= = products; (d) damage caused by natural disasters; (e) damage caused by human misuse (lost,
. = L o b e B — B accident, abuse, misuse or other external causes); (f) damage caused by operating the product
- : e P o5 o5 s oo outside the permitted or intended uses described by j5create; (g) damage caused by service
Osmode 105 mode o = — e e Fimuare (including upgrades and expansions) performed by anyone who is not a representative of j5create
Fimvare Fimvare ot v o ) or a j5create Authorized Service Provider; (h) a product or part that has been modified to alter
Lot liteohictimn it A“h‘_";“a_at“"f_" N . letiite . frissit functionality or capability without the written permission of j5create; or (i) if any j5create serial
ataa laiteohjelmisto. aiteohjelmistopaivitys Irmware letoltese Irmware frissitese o ; H H
Download firmware Opgrader firmware Last ned fastvare Oppgrader fastvare —— — — number on the product ha§ been remoyed or defaced. If such a situation qccuys,ﬁcrgate will )
ro——— — e —— : > I > calculate the cost of materials and repair for your reference. This warranty is given by j5create in
: . > B . L > ) g Yy, lieu of any other warranties expressed or implied.
- J Tovabbi segitsé tksé S Cast bedllitdséhoz?
. TR : Besoin de plus d'aide pour mettre en place le ScreenCast? Visitez j5create.com/screencast ovabbi segitsegre van sziksege a screenCast beallitasahoz?
L Har du brug for mere hjzelp til, at opszette ScreenCast? Ga pé j5create.com/screencast ) L Trenger du mer hjelp til & sette opp ScreenCast? Besgk j5create.com/screencast ) L p P P ) ) Latogasson el a jScreate.com/screencast oldalra )

Limitation of Warranty

= VARY FROM STATE TO STATE (OR BY COUNTRY OR PROVINCE). OTHER THAN AS PERMITTED BY

ScreenCast 4K BecnposogHoin HDMI™ yanuuutens (JVAW75) Q EGAE Q EiEAR © How to mi LAW, J5CREATE DOES NOT EXCLUDE, LIMIT OR SUSPEND OTHER RIGHTS YOU MAY HAVE,
= PN . _ ; ow to mirror INCLUDING THOSE THAT MAY ARISE FROM THE NONCONFORMITY OF A SALES CONTRACT. FOR A
1. ZIEHRXDHDMIEEF & 7 L ED AN R— MR LE T, Li§JVAWTS RX (3%UkE8) EiEERsi s RAIHDMI™ED ©

TexHN4ecKne 0CO6eHHOCTM: B é{%%RXO)USB\“‘?’& _T/ COUSBA - r}%’g“yb\zu‘%’(*SWAL;u:o)USBt* A 2 A RUSES B R ﬁgﬁﬁ%musw P —— LEIVAWTS RX (fEU088) HEiZe ISR ERIHDMI™ED FULL UNDERSTANDING OF YOUR RIGHTS YOU SHOULD CONSULT THE LAWS OF YOUR COUNTRY,
« BecnpoBogHas TpaHcnALMA 4K KOHTEHTa C MOGUIBHOTO YCTPOIICTBA Ha TENEBNU30P UK ANCTIEN Ehantalied g T L ST e iz ¢ - N in < ° ~‘° e L = ; °> ype-AllA BRIz 2. AMEAIUSB™FE BB SR Ek i A E R 2RI USB™ Type-Afi o e SR o PROVINCE OR STATE. TO THE EXTENT NOT PROHIBITED BY LAW IN YOUR STATE, PROVINCE,
- BETPOGHHaA aHTEHH2, NOJACPXUBAIOIaR GeCcnpOBOAHYIO CBA3L Ha PACCTORHUM A0 30 M 3. 7 LEEZSMERXDE S K= b OF v > XIWTE L TR ERIBEN RTINS T, 3ERBREERBAR - HAINENLEEE o 3AERNEERIRAE - A B EE - JURISDICTION OR COUNTRY, THIS WARRANTY AND THE REMEDIES SET FORTH ARE EXCLUSIVE
+ BLICOKOCKOPOCTHasA Nepefjaya ayauno 1 BUAeO C MUHIMAIbHOM 3afepKoi (MeHee 0,13 ¢/130 mc) 4, ﬁ{%*&TX@HDMIMﬁ?’a’:/—D FPC EHDMIE AR — b DH BRI L F T, 455 VAWTS TX (325958) BIEEHDMIES (NBISRHEIBRER) - SE55EEF) > 2IVAWTS EEHIS SZTERRA JRAIR = FIXELIE o sy AND IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES REMEDIES AND CONDITIONS. WHETHER ORAL
- NMopnepxka DRM 1 cosmectumoctb ¢ HDCP 1.4 ans npocmoTpa sugeo Ha Netflix®, Amazon® Prime Video™, USBifF%& / — FPCOUSBAR— MMTIFE T HBE THE LIZ5VIALL EDUSBTRERICIHELE T, TIBREEIER R T ETRRESEL o 43IVAWTS TX (R53188) EIEREHDMIER (MitEVIS2EMEE) - EFFHE - HIVAWTS EE . g d
Hulu™, DISNEY+™ 1 gp. CTPUMUHIOBbBIX CEpBUCax ISTRITRERIGE » EMSBtEREREL o * WRITTEN, STATUTORY, EXPRESS OR IMPLIED.

« NMopaepxka Bugeo 4K@30 MNy/1080@60 My

+ CTabunbHoe coefuHeHwe, obecreyeHHoe NoaAepPKKON ABYX 1ana3oHHOro 6ecnpoBOgHOr0 CoeANHEHNA
(24TTywn5My)

+ KOMNaKTHbIN A13aliH OTAINYHO NOAXOAWT ANA AOMA, OKCA, LUKOSbI VAN NYTELIECTBUIA

J5CREATE'S RESPONSIBILITY FOR MALFUNCTIONS AND DEFECTS IN HARDWARE AND/OR
SOFTWARE IS LIMITED TO REPAIR OR REPLACEMENT AS SET FORTH IN THIS WARRANTY.

racast™ AirPlay® ™ ™ s~mmge N —
- CommecrumocTs ¢ Miracast™, AirPlay® 1 Google™ Chromecast I8 ; FBARITSVIALLE THR JSCREATE'S LIABILITY DOES NOT EXTEND BEYOND THE REMEDIES PROVIDED FOR IN THIS LIMITED
@ Kak py6nuposatb skpaH 74 3 )) ) ( (¢ L PR WARRANTY, AND J5CREATE DOES NOT ACCEPT LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL
1. Nopkniounte JVAW75 RX (pecusep) k HDMI™ nopry Ha Tenesusope/ancnnee | W | . L ¢ )) ) ( (¢ ' p x\ e\ DAMAGES, FOR THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES, FOR PRODUCTS NOT BEING
2. MopaitTe nuTaHue uepes USB™ sapaaHoe ycTpoiicTeo unu USB™ Type-A nopT Ha Tenesusope ‘ I v/ 1E )) ) ( (¢ 2 AVAILABLE FOR USE, OR FOR LOST OR DAMAGED DATA OR SOFTWARE. J5CREATE DOES NOT
3. BbibepuTe HEOGXOANMBI UICTOYHMK BXOAHOIO CUTHANa 1 NepeiamnTe K 3KpaHy HacTpoiikn < \ | ‘ 5V/1A \‘ | v/ WARRANT THAT THE OPERATION OF ANY J5CREATE PRODUCT WILL BE UNINTERRUPTED OR
“/ ‘\ | 5V/1A ERROR FREE.
E % 1%
% i @
| # ESBREMTXOHDMIE USBEF EH L TASLEDD AL & T, RO THS5I5—U> T JSCREATE'S LIABILITY IN ANY SITUATION WILL BE NO MORE THAN THE AMOUNT YOU PAID FOR
: &} o ISV VIR LRI, BERICUSBRER— hEREL WS T L amRL *WNRIVAWTSTERERS » sEIRFRUSB™MBIRBENE L —R - MRMAREMARE > F2ETH
: )) ( Pl EY. L5V ! i [t AR 0 EIRE B R o MRHIAR 7 HE . Spines ) s S e SRS AR AT 5 r THE SPECIFIC PRODUCT THAT IS THE SUBJECT OF A CLAIM. THIS IS THE MAXIMUM AMOUNT FOR
\ ¥ ) ( ( TLIEEW, ZNTEIS -V I TEGITNE, B TIXERKENT VY T 2HBITTZHD MONfeIECETVAWTS ) BIGREA > EITERRECH o IIRNAWTSTZRR » FHIRUSE™ SRS WA £  MRATARAR > FEETS T WHICH WE ARE RESPONSIBLE. EXCEPT FOR THE EXPRESS WARRANTIES CONTAINED IN THIS

TXDORE VAT EIS—) V5% .M"-’h\“ AI#E—TJVAWTS5 TX ERYIZHR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND WARRANTIES AND CONDITIONS AGAINST HIDDEN OR

*l
h ‘ W 5v/1A ( ) T. TaaFE%E cHRIEEL, fRIBCXSJVAWTS ) BYIRR » #HATEFRECNT © WARRANTY AND TO THE EXTENT NOT PROHIBITED BY LAW, JSCREATE DISCLAIMS ALL OTHER
i H J © HEIGHNE S ) - WARRANTIES AND CONDITIONS, EXPRESS OR IMPLIED, STATUTORY OR OTHERWISE, INCLUDING
, U @ O EEBTXDRE Y FIRNA R """"*\wN 0 TFIMHH - WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, MERCHANTABLE QUALITY AND
AE—TJVAWTS TX ER9HZERK PRI i Do~
§
i
V4

Mopxniounte JVAW75 TX (TpaHcmutTep) K HDMI™ ycTpoinctay. [MopoxanTe HECKONBKO CEKYHA, NoKa 2 by TLTEESHERICREY > YIS 3 .,/' (S YIS AR LATENT DEFECTS. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT ALLOW
MHANKaTOp Ha JVAW75 TX He noracHeT, nocnie yero Ay6a1poBaHiie 3KpaHa HauHeTCA apTomaTnyeckn™ £5— ‘“9 \1% r=5— i i DISCLAIMERS OF IMPLIED WARRANTIES AND CONDITIONS, SO THIS DISCLAIMER MAY NOT APPLY
*Ecnu ay6nnposaHie 3KpaHa He HaunHaeTcs, oTkniounTe USB™ nuTaHme 1 NoakniounTe cHoga To I—ERIVEFTEIS 3 _../' SEEEIE ¢ JVAWTS TXZIERBABHDMI™E R EIES o TO YOU. '

ECAIY ONNCaHHbIi Bbillie METOf] HE NOMOT PeLlnTb Npobnemy, cM. pazen «Kak npusasaTs JVAW75 TX U7 BRLEY. RN | VAWTS TGS ELE HOMI™E 5 e -
pecvBepy" HVXKe [A NoNyYeHNA AONONHUTENbHbIX UHCTPYKLMIA No conpsaxeHuio TX ¢ RX TR L. -2

@ Ocr aunep ycKk ay6nup (ﬁ'Elﬂl) HDM”_E.E#—?‘IIIU)EmEZI'ZZ)‘ (3FLIZ‘E) %HEScreenCastE’\HﬁEﬁﬂizE (;qg,z\g) ﬁ%ScreenCastE’\Jdﬁ%E&{ﬁE TO THE EXTENT SUCH WARRANTIES AND CONDITIONS CANNOT BE DISCLAIMED UNDER THE

Haswmure knasuuy Ha IVAWG2 TX, 4Tobl "/ LU B (MRS IR T RS LAWS OF THE UNITED STATES, CANADA (AND ITS PROVINCES) OR OTHERWISE, J5CREATE LIMITS
prstedon i < [ ISR ERRGEnOIONE Ry VEIE L CLE . BERRG Y Lok AREITRIRIE SRS RN BRI THIS EXPRESS LIMITED WARRANTY AND, AT SSCREATES OPTION, REPAR OR REPLACEWENT
- / BV SESESESN TEEREHAME zEHB! £ TR, — - - , , . ; . D , ,
Mpumeuanme: ) Eﬁbggﬁ; %,?E? = EEE@??E%{?Q@@;&%Z@;@E’fgg’"fgz SIS VAWTS RXEIRRIES DRI SR EAR (275 - AT - SREAR IS & R SRR S VAWTS RXEISKB S D TR R ERIS 75 © (ERLIERT - RRERTEREMELAS SERVICES. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES MAY NOT ALLOW
JVAW75 TX oiepMBaeT Ay6npoBaHyte fi1A BCeX Turos ycTpoiicTs ¢ HDMI™ noprom BREEN, HOf§H) © JVAWTS RXBHIS—IRHDMIMERAR (RE60cm) > AILUEAILAERAR AL VAWTSHE #IfE4 © JVAWTS RN —SHDMI™MER 2 (IRE60cm) » BTLUERILAEK ARl JVAWTSHRE LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR CONDITION MAY LAST, SO THE
RS - SREARSRARIEIRRE o WML 5 L TS MBI ERE o LIMITATION DESCRIBED ABOVE MAY NOT APPLY TO YOU.

(OnunoHanbHo) Pacnonoxurte ScreenCast gna
nonyy4yeHVs Haunyyllero KayecTsa curHana

HDMIEER 7 — 7L & ZAEHRX D

™ N .'" m— odl v NO WARRANTIES OR CONDITIONS, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, WILL APPLY AFTER THE
JVAW?75 RX naet B KomnnekTe ¢ ynnmumenbm:lm HDMI™ kabenem (60 cm). B cnyuasx, korpa TeJ‘IeBIfISOpr c USBI2F T L EDUSB - HOMIEZFIcHE L E T GERE) BIEHDMIMEEL ; (GENAE) FEREHDMI™ER L
60/bLIMM 3KpaHOM 6/IOKUPYIOT 6eCNPOBOAHON CUTHaJI, Bbl MOXETE UCMONb30BaTb YAIMHUTESbHbIN Kabenb o _ _ : N — H . R LIMITED WARRANTY PERIOD HAS EXPIRED. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR
P Py P b4 K= ELET SIS - - Ty EERETELN - 350 BRI RERS
7R 6oNee CTaBUNbHOrO coeauHenms. HE pekomenayeTes pasmewats IVAWTS RX 33 TENEBM30pom nin EERERELEY - BRRGERSRIERN SRR SERIRS T B RXZME IR RS COUNTRIES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR
BHYTPW TyMGbl M0/] TENIEBI30P, T.K. 3TO MOXET MPUBECTY K OCMaGNEeH IO Win noTepe curHana USB™E0O > s CEARSRAVIEIR UsB™zn ) SRIEFLM S B CONDITION LASTS, SO THIS LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.
© i HDMIHFIET L EDA R N R
nuvoHanbHo) Mogknounte R—kIC 3 AGE = A ¥ AR 3
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